
Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Id-Disa’ Awla) tat-12 ta’ Ġunju 2025 (talba għal deċiżjoni preliminari 
tar-Retten i Svendborg – id-Danimarka) – Deutsche Rentenversicherung Nord, BG Verkehr vs 

Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige Forsikring ASA, in-Norveġja bħala 
rappreżentanti ta’ Marius Pedersen A/S, Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige 

Forsikring ASA, in-Norveġja

(Kawża C-7/24, Deutsche Rentenversicherung Nord u BG Verkehr) (1)

(Rinviju għal deċiżjoni preliminari – Sigurtà soċjali – Ħaddiema migranti – Kordinazzjoni tas-sistemi ta’ 
sigurtà soċjali – Regolament (KE) Nru 883/2004 – Artikolu 85(1) – Benefiċċji dovuti bis-saħħa tal- 

leġiżlazzjoni ta’ Stat Membru fir-rigward ta’ danni li seħħew fit-territorju ta’ Stat Membru ieħor – Dritt 
għal azzjoni legali tal-istituzzjonijiet debituri kontra t-terz responsabbli – Drittijiet tal-vittma – Surroga – 

Limiti) 

(C/2025/4126)

Lingwa tal-kawża: id-Daniż

Qorti tar-rinviju

Retten i Svendborg

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Deutsche Rentenversicherung Nord, BG Verkehr

Konvenuti: Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige Forsikring ASA, in-Norveġja, bħala rappreżentanti ta’ 
Marius Pedersen A/S, Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige Forsikring ASA, in-Norveġja

Dispożittiv

L-Artikolu 85(1) tar-Regolament (KE) Nru 883/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2004 dwar 
il-kordinazzjoni ta’ sistemi ta’ sigurtà soċjali,

għandu jiġi interpretat fis-sens li:

meta persuna tibbenefika, skont il-leġiżlazzjoni tal-Istat Membru fejn hija ddomiċiljata, minn pensjoni tar-romol wara 
l-mewt tal-konjuġi tagħha wara inċident fuq il-post tax-xogħol li seħħ fit-territorju ta’ Stat Membru ieħor, u meta 
l-leġiżlazzjoni tal-ewwel Stat Membru tipprevedi, favur l-istituzzjoni debitriċi ta’ din il-pensjoni, dritt ta’ surroga fir- 
rigward tat-terz responsabbli għall-kumpens għad-dannu li jirriżulta minn dan l-inċident fuq il-post tax-xogħol, l-azzjoni 
ta’ rkupru ta’ dik l-istituzzjoni debitriċi ma hijiex suġġetta għall-eżistenza, fit-tieni Stat Membru, ta’ bażi legali li tippermetti 
l-kisba ta’ tali pensjoni jew ta’ benefiċċju ekwivalenti, inkwantu huwa biżżejjed li l-benefiċċji previsti wara avveniment li 
jiskatta, bħal inċident fuq il-post tax-xogħol, mil-leġiżlazzjonijiet tal-Istati Membri kkonċernati jkunu suffiċjentement 
paragunabbli fir-rigward tal-għan tagħhom u tal-iskopijiet rispettivi tagħhom sabiex id-dritt ta’ surroga previst mil- 
leġiżlazzjoni tal-ewwel Stat Membru u msemmi f’dan l-Artikolu 85(1) ikun jista’ jiġi estiż għall-benefiċċju previst mit-tieni 
Stat Membru.

Il-Ġurnal Uffiċjali 
tal-Unjoni Ewropea 

MT 
Is-serje C 

C/2025/4126 4.8.2025

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/4126/oj 1/1

(1) ĠU C, C/2024/1847.


	Kawża C-7/24, Deutsche Rentenversicherung Nord u BG Verkehr: Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Id-Disa’ Awla) tat-12 ta’ Ġunju 2025 (talba għal deċiżjoni preliminari tar-Retten i Svendborg – id-Danimarka) – Deutsche Rentenversicherung Nord, BG Verkehr vs Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige Forsikring ASA, in-Norveġja bħala rappreżentanti ta’ Marius Pedersen A/S, Gjensidige Forsikring, sussidjarja Daniża ta’ Gjensidige Forsikring ASA, in-Norveġja (C/2025/4126)

